
ĐƠN YÊU CẦU ĐIỀU CHỈNH THÔNG TIN TÀI KHOẢN DOANH NGHIỆP
CORPORATE ACCOUNT CHANGE REQUEST FORM 

Kính gửi:
To:

NGÂN HÀNG UOB

THÔNG TIN KHÁCH HÀNG / CUSTOMER INFORMATION
Tên đăng ký doanh nghiệp 
Registered business name

Mã số doanh nghiệp 
Enterprise registration number

YÊU CẦU THAY ĐỔI [Vui lòng đánh dấu (  ) vào ô phù hợp]
CHANGE REQUEST [Please tick (  ) on applicable box]

Chúng tôi muốn cập nhật những thay đổi sau/ We would like to update following changes:  

Văn bản này (“Đơn Yêu Cầu”) là một phần không tách rời của Giấy Đề Nghị kiêm hợp đồng áp dụng đối với (các) Tài Khoản và Dịch Vụ cho 
khách hàng không phải là cá nhân (“Giấy Đề Nghị Mở Tài Khoản”) mà Khách Hàng đã nộp cho Ngân Hàng tùy từng thời điểm để mở và duy 
trì tài khoản tại Ngân Hàng. Đơn Yêu Cầu này được chấp thuận bởi cơ quan có thẩm quyền quyết định của Khách Hàng theo Điều Lệ, quy 
định nội bộ của Khách Hàng và pháp luật hiện hành nhằm mục đích (i) sử dụng và điều hành bất kì tài khoản nào với Ngân Hàng tùy từng 
thời điểm (“Tài Khoản”); và (ii) việc tham gia, ký kết và thực hiện bất kì dịch vụ, giao dịch và tiện ích ngân hàng mà Ngân Hàng cung cấp cho 
chúng tôi tùy từng thời điểm (“Giao Dịch”)/ This document (the “Request Form”) shall constitute an integral part of the respective Application 
cum agreement applicable for non-individual Account(s) and Service(s) (the “Account Opening Form”) submitted to the Bank from time to 
time for the opening and maintenance of our accounts with the Bank. This Request Form is duly approved by the proper decision making 
authority of the Customer in accordance with its Charter, internal rules and the applicable laws and regulations for the purpose of (i) use and 
management of any account(s) opened and maintained with the Bank from time to time (the “Account”); and (ii) the entry into, execution and 
performance of any banking services, transactions and facilities provided by the Bank to us from time to time (the “Transaction”).

Trừ các nội dung quy định tại đây, mọi thông tin và thẩm quyền khác được cung cấp tại Giấy Đề Nghị Mở Tài Khoản tương ứng vẫn không 
thay đổi và giữ nguyên hiệu lực/ Unless otherwise amended herein, all other existing information and authorisation as provided in the 
respective Account Opening Form shall remain in full force and effect.

Ngân Hàng theo đây được yêu cầu và được ủy quyền để chấp nhận và thực hiện bất kì hành động nào liên quan đến các Chỉ Thị (như được 
định nghĩa trong Các Điều Khoản và Điều Kiện Điều Chỉnh Tài Khoản và Dịch Vụ của Ngân Hàng mà được ký kết bởi (các) Đại Diện Hợp 
Pháp được đăng ký dưới đây/ The Bank is hereby requested and authorised to rely on, act and perform any action in relation to any 
Instruction (as defined in the Bank’s Terms and Conditions Governing Accounts and Services) duly signed by the  Authorised Person(s) as 
specified below.

Các thuật ngữ viết hoa không được định nghĩa trong văn bản này sẽ có cùng ý nghĩa như được quy định tại Giấy Đề Nghị Mở Tài Khoản và 
Các Điều Khoản và Điều Kiện Điều Chỉnh Tài Khoản và Dịch Vụ của Ngân Hàng/ Capitalised terms not defined herein shall bear the same 
meaning as provided for in the Account Opening Form and the Bank’s Terms and Conditions Governing Accounts and Services.

Chúng tôi theo đây đồng ý rằng Ngân Hàng được quyền có một khoảng thời gian hợp lý (ít nhất bảy (7) Ngày Làm Việc kể từ khi nhận được 
yêu cầu) để xử lý (các) thay đổi theo Đơn Yêu Cầu này/ We hereby agree that the Bank shall be entitled to a reasonable period of time (of 
not less than seven (7) Business Days from receipt of request) to process the change(s) specified under this Request Form.

Chúng tôi theo đây đồng ý giữ cho quý Ngân Hàng khỏi và sẽ bồi thường cho quý Ngân Hàng đối với mọi trách nhiệm, tổn thất, chi phí, lãi 
và phí tổn mà Ngân Hàng phải chịu hoặc chi trả phát sinh từ việc thực hiện theo những thay đổi do chúng tôi yêu cầu theo Đơn Yêu Cầu 
này/We hereby hold you harmless and keep you indemnified from any liability, loss, costs, interest and expenses whatsoever that may be 
incurred, sustained or paid by you as a result of acting on our change(s) herein.

QUY ĐỊNH CHUNG / GENERAL PROVISIONS

Ngày/ Date:

: NGÂN HÀNG TNHH MỘT THÀNH VIÊN UNITED OVERSEAS BANK (VIỆT NAM) (“Ngân Hàng”) 
: UNITED OVERSEAS BANK (VIETNAM) LIMITED (the “Bank”)   

Thông tin chung về (các) Tài Khoản/ General information of the Account(s)

Tên Tài Khoản/ Account Name

Mẫu dấu của Chủ Tài Khoản/ Sample of Account holder's Stamp

Người đại diện theo pháp luật/ Legal Representative

Người được uỷ quyền của Người đại diện theo pháp luật/ Authorised persons of Legal Representative

Kế toán trưởng hoặc Người phụ trách kế toán/ Chief Accountant or Person in charge (PIC) of accounting

Người được uỷ quyền của Kế toán trưởng hoặc Người phụ trách kế toán / Authorised persons of Chief Accountant or PIC of accounting 

Hạn mức phê duyệt/ Authorisation limits

Cung cấp thông tin tài khoản/ Provision of account information

Thẩm quyền điều chỉnh các thay đổi sau này/ Authority for subsequent amendments

1.

2.

3.

4.

5.

6.



Thông tin chung về các Tài Khoản
General information of the Account(s)

Ghi chú (nếu có) / Remarks (if any): 

Tên đăng ký đầy đủ bằng tiếng Việt
Full registered name in Vietnamese

Tên viết tắt bằng tiếng Việt 
Short name in Vietnamese

Tên viết tắt bằng tiếng Anh
Short name in English

Tên đăng ký đầy đủ bằng tiếng Anh 
Full registered name in English

Số định danh của tổ chức (nếu có)
Organization identification number (if any)

Mã số doanh nghiệp 
Enterprise Registration Number

Ngày đăng ký thay đổi
Date of Amendment

Số giấy phép
Incorporation Number

Ngày đăng ký thay đổi
Date of Amendment

Lĩnh vực hoạt động kinh doanh
Business & operation activities

Địa chỉ trụ sở chính
Registered Head Office address

Địa chỉ giao dịch 
Mailing address

Số điện thoại liên lạc
Office Phone No

Số Fax 
Business Fax No

Khác
Others

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank.



Tên Tài Khoản
Account Name

Số Tài Khoản
Account Number

Tên Tài Khoản hiện tại
Current Account Name

Tên Tài Khoản cập nhật mới 
Updated Account Name

Số Tài Khoản
Account Number

Tên Tài Khoản hiện tại
Current Account Name

Tên Tài Khoản cập nhật mới 
Updated Account Name

Số Tài Khoản
Account Number

Tên Tài Khoản hiện tại
Current Account Name

Tên Tài Khoản cập nhật mới 
Updated Account Name

Số Tài Khoản
Account Number

Tên Tài Khoản hiện tại
Current Account Name

Tên Tài Khoản cập nhật mới 
Updated Account Name

Số Tài Khoản
Account Number

Tên Tài Khoản hiện tại
Current Account Name

Tên Tài Khoản cập nhật mới 
Updated Account Name

Lưu ý/Note: Tên Tài Khoản phải bao gồm tên của tổ chức trên giấy phép thành lập, quyết định thành lập hoặc giấy chứng nhận đăng 
ký doanh nghiệp hoặc giấy tờ chứng minh tổ chức được thành lập, hoạt động hợp pháp/ The Account Name must include the name of 
the organization as stated in the establishment license, establishment decision, enterprise registration certificate, or other documents 
proving its lawful establishment and operation.



Mẫu dấu của Chủ tài khoản
Sample of Account holder's Stamp

HUỶ / CANCEL

MỚI / NEW

Mẫu 1 / Specimen 1

Chỉ dẫn đặc biệt (nếu có) cho việc sử dụng con dấu / Special instruction (if any) for the use of the Stamp: 

Mẫu 2 / Specimen 2

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):

Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number 

 Số tài khoản/ Account number 

 Số tài khoản/ Account number

 Số tài khoản/ Account number



A B C Khác 
Others

Không tham gia điều hành Tài Khoản
Not participating in the operation of the Account

Đặt làm Người Điều Hành Tài Khoản
Set as Account Signatory (AS)

Đặt làm Đại Diện Hợp Pháp
Set as Authorised Person (AP)

Chọn nếu là người nước ngoài
Select if you are a Foreigner

Số thị thực/Thẻ tạm trú tại Việt Nam 
Visa number/Temporary resident card 
in Vietnam 

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực
Expiry Date

Số định danh người nước ngoài (nếu có) 
Foreigner identification number (if any)

Tình Trạng Cư Trú / Resident Status

Cư trú / Resident

Không cư trú / Non-Resident

Chữ ký mẫu 1 / Specimen signature 1

Chữ ký mẫu 2 / Specimen signature 2

Phân công nhóm ký / Assign signing group
Nhóm mặc định  ‘A’ / Defaulted to ‘A’ if left blank.

HUỶ / CANCEL

Người Đại Diện Theo Pháp Luật
Legal Representative

THÊM MỚI/ ADD SỬA ĐỔI/ AMEND
Điền Họ tên, GTTT và các trường cần sửa đổi/ Fill in Name, ID and fields to be modified Điền toàn bộ các trường thông tin/ Fill in all fields

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân - GTTT)  
Full name (As per ID document)

Ngày tháng năm sinh 
Date of birth (DD/MM/YYYY)

Quốc tịch
Nationality

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Nơi đăng ký thường trú
Permanent address

Chỗ ở hiện tại (nếu khác với nơi đăng ký 
thường trú)
Current address (If different from permanent 
address)

Số điện thoại nơi làm việc
Office number

+ 

Mã số thuế (nếu có)
Tax code (If any)

Chức vụ, nghề nghiệp
Designation, occupation

Họ tên
Full name

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport



Chữ ký mẫu 1 / Specimen signature 1

Chữ ký mẫu 2 / Specimen signature 2

Phân công nhóm ký / Assign signing group

A

Không cư trú / Non-Resident

Cư trú / Resident

B C Khác 
Others

Nhóm mặc định  ‘A’ / Defaulted to ‘A’ if left blank.

Người Được Ủy Quyền của Người Đại Diện Theo Pháp Luật
Authorised Persons of Legal Representative

Chọn nếu là người nước ngoài
Select if you are a Foreigner

Số thị thực/Thẻ tạm trú tại Việt Nam 
Visa number/Temporary resident card 
in Vietnam 

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực
Expiry Date

Số định danh người nước ngoài (nếu có) 
Foreigner identification number (if any)

Tình Trạng Cư Trú / Resident Status

HUỶ / CANCEL

Họ tên
Full name

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

THÊM MỚI/ ADD SỬA ĐỔI/ AMEND
Điền Họ tên, GTTT và các trường cần sửa đổi/ Fill in Name, ID and fields to be modified Điền toàn bộ các trường thông tin/ Fill in all fields

Đặt làm Người Điều Hành Tài Khoản 
Set as Account Signatory (AS)

Đặt làm Đại Diện Hợp Pháp 
Set as Authorised Person (AP)

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân - GTTT)  
Full name (As per ID document)

Ngày tháng năm sinh 
Date of birth (DD/MM/YYYY)

Quốc tịch
Nationality

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Nơi đăng ký thường trú
Permanent address

Chỗ ở hiện tại (nếu khác với nơi đăng ký 
thường trú)
Current address (If different from permanent 
address)

Số điện thoại nơi làm việc
Office number

+ 

Mã số thuế (nếu có)
Tax code (If any)

Chức vụ, nghề nghiệp
Designation, occupation

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):



Chữ ký mẫu 1 / Specimen signature 1

Chữ ký mẫu 2 / Specimen signature 2

Phân công nhóm ký / Assign signing group

A

Không cư trú / Non-Resident

Cư trú / Resident

B C Khác 
Others

Nhóm mặc định  ‘A’ / Defaulted to ‘A’ if left blank.

Kế Toán Trưởng hoặc Người phụ trách kế toán 
Chief Accountant or PIC of Accounting 

Chọn nếu là người nước ngoài
Select if you are a Foreigner

Số thị thực/Thẻ tạm trú tại Việt Nam 
Visa number/Temporary resident card 
in Vietnam 

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực
Expiry Date

Số định danh người nước ngoài (nếu có) 
Foreigner identification number (if any)

Tình Trạng Cư Trú / Resident Status

HUỶ / CANCEL

THÊM MỚI/ ADD SỬA ĐỔI/ AMEND
Điền Họ tên, GTTT và các trường cần sửa đổi/ Fill in Name, ID and fields to be modified Điền toàn bộ các trường thông tin/ Fill in all fields

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân - GTTT) 
Full name (As per ID document)

Ngày tháng năm sinh 
Date of birth (DD/MM/YYYY)

Quốc tịch
Nationality

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Nơi đăng ký thường trú
Permanent address

Chỗ ở hiện tại (nếu khác với nơi đăng ký 
thường trú)
Current address (If different from permanent 
address)

Số điện thoại nơi làm việc
Office number

+ 

Mã số thuế (nếu có)
Tax code (If any)

Chức vụ, nghề nghiệp
Designation, occupation

Họ tên
Full name

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Không tham gia điều hành Tài Khoản
Not participating in the operation of the Account

Đặt làm Người Điều Hành Tài Khoản
Set as Account Signatory (AS)

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):



Chữ ký mẫu 1 / Specimen signature 1

Chữ ký mẫu 2 / Specimen signature 2

Phân công nhóm ký / Assign signing group

A

Không cư trú / Non-Resident

Cư trú / Resident

B C Khác 
Others

Nhóm mặc định  ‘A’ / Defaulted to ‘A’ if left blank.

Người Được Ủy Quyền của Kế Toán Trưởng hoặc Người phụ trách Kế Toán
Authorised Persons of Chief Accountant or of PIC of accounting

Chọn nếu là người nước ngoài
Select if you are a Foreigner

Số thị thực/Thẻ tạm trú tại Việt Nam 
Visa number/Temporary resident card 
in Vietnam 

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực
Expiry Date

Số định danh người nước ngoài (nếu có) 
Foreigner identification number (if any)

Tình Trạng Cư Trú / Resident Status

HUỶ / CANCEL

Người điều hành tài khoản 
Set as Account Signatory (AS)

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

THÊM MỚI/ ADD SỬA ĐỔI/ AMEND
Điền Họ tên, GTTT và các trường cần sửa đổi/ Fill in Name, ID and fields to be modified Điền toàn bộ các trường thông tin/ Fill in all fields

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân - GTTT)  
Full name (As per ID document)

Ngày tháng năm sinh 
Date of birth (DD/MM/YYYY)

Quốc tịch
Nationality

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Nơi đăng ký thường trú
Permanent address

Chỗ ở hiện tại (nếu khác với nơi đăng ký 
thường trú)
Current address (If different from permanent 
address)

Số điện thoại nơi làm việc
Office number

+ 

Mã số thuế (nếu có)
Tax code (If any)

Chức vụ, nghề nghiệp
Designation, occupation

Họ tên
Full name

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):



Quyền hạn của Đại Diện Hợp Pháp và Người Điều Hành Tài Khoản
Authorization scopes of Authorized Persons (AP) and Account Signatories (AS)

1. được ủy quyền mở, duy trì, điều hành, phong tỏa và đóng bất kì hoặc tất cả (các) Tài Khoản của chúng tôi được mở và duy trì với Ngân Hàng tại
từng thời điểm;

2. được ủy quyền để yêu cầu Ngân Hàng và chỉ định và/hoặc hủy bỏ bất kỳ Người Dùng nào khác của chúng tôi, để điều hành việc thông báo đối với
các tài khoản của chúng tôi liên quan đến tất cả các vấn đề về Dịch Vụ Ngân Hàng Trực Tuyến Doanh Nghiệp UOB, Ứng dụng UOB Business,
eAlert hoặc bất kỳ dịch vụ ngân hàng điện tử nào khác;

3. Tài
Khoản và dịch vụ nào có liên quan

4.
liên quan

5.
6.  

được ủy quyền thay mặt chúng tôi phê duyệt, chấp nhận, xác nhận, ký kết và thực hiện mọi hành động, thỏa thuận, mọi chứng từ và tài liệu liên 
quan đến các giao dịch ngoại hối và các giao dịch phái sinh (gọi chung là “các Giao Dịch Hối Đoái”) thuộc bất kỳ tính chất nào, bao gồm nhưng 
không giới hạn ở các giao dịch giao ngay, giao dịch kỳ hạn, giao dịch hoán đổi và giao dịch quyền chọn với Khách Hàng, và thực hiện bất kỳ hành 
động nào có liên quan để hoàn tất giao dịch với Ngân Hàng. Chúng tôi bằng văn bản này đồng ý, cam đoan và đảm bảo rằng:

a. khi tham gia Giao Dịch Hối Đoái với Ngân Hàng, chúng tôi hiểu và chấp nhận rằng các Giao Dịch Hối Đoái liên quan đến các rủi ro tổn thất
(ví dụ: do các biến động về tỷ giá/ giá thị trường); và

b. Ngân Hàng không chịu trách nhiệm pháp lý đối với bất kỳ tổn thất, thiệt hại, yêu cầu, khiếu nại, trách nhiệm, chi phí (bao gồm cả chi phí pháp
lý) và phí tổn dưới bất kỳ hình thức nào (bao gồm bất kỳ tổn thất trực tiếp, gián tiếp hoặc có tính hệ quả, tổn thất về lợi nhuận, tổn thất về lợi
thế thương mại và tổn thất về uy tín nào) mà chúng tôi phải gánh chịu trong mọi trường hợp khi tham gia các Giao Dịch Hối Đoái này.

Thẩm Quyền Liên Quan Đến Giao Dịch Hối Đoái

7.

Người Điều Hành Tài Khoản 
Account Signatories (AS)

be authorized to approve, accept, endorse, sign and conduct on our behalf all actions, agreements, any documents and materials related to 
foreign exchange transactions and derivatives transactions (collectively referred to as "FX Transactions") of whatsoever nature including but not 
limited to spots, forwards, swap and options with the Customer and to take any:

a. when engaging the Bank with the FX Transactions, we understand and accept that FX Transactions involve the risk of loss (for example, due
to movement in market rates/ prices); and

b. the Bank will not be liable for any losses, damages, demands, claims, liabilities, costs
(including legal costs) and expenses of any kind (including any direct, indirect or consequential losses, loss of profit, loss of goodwill and loss
of reputation) incurred by us under any circumstances relating to the FX Transactions.

Authority In Relation To FX Transactions

7.

Đại Diện Hợp Pháp
Authorised Persons (AP)

 

Thẩm Quyền Liên Quan Tài Khoản

1. be authorised to open, maintain, operate, block and close any or all Account(s) under the Customer's name opened and maintained with the Bank
from time to time;

2. be authorised to instruct the Bank and to appoint and/or remove any other Customer User, to operate the relevant notification account(s) of the
Customer in respect of all matters relating to UOB Business Internet Banking Service, UOB Business App, eAlert or any other electronic banking
services;

3.

4.

5.
6.

us  
Authority In Relation To Accounts

Người Điều Hành Tài Khoản được chúng tôi bổ nhiệm và uỷ quyền hợp lệ để hành động thay mặt chúng tôi liên quan đến các Tài Khoản được mở 
tại Ngân Hàng, bao gồm:
Thẩm Quyền Liên Quan Tài Khoản

• .

• .

Signatory ie us including: 
Authority In Relation To Accounts



Áp dụng cho các cá nhân đăng ký mới có hơn 1 quốc tịch/Applicable for newly registered individuals with more than 1 nationality.

Số Hộ chiếu
Passport number

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Quốc tịch
Nationality

Địa chỉ cư trú ở quốc gia mang quốc tịch 
còn lại
Residential address at the remaining country 

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân)
Full Name (As per ID document)

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Quốc tịch
Nationality

Địa chỉ cư trú ở quốc gia mang quốc tịch 
còn lại
Residential address at the remaining country 

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân)
Full Name (As per ID document)

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Quốc tịch
Nationality

Địa chỉ cư trú ở quốc gia mang quốc tịch 
còn lại
Residential address at the remaining country 

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân)
Full Name (As per ID document)

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Quốc tịch
Nationality

Địa chỉ cư trú ở quốc gia mang quốc tịch 
còn lại
Residential address at the remaining country 

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân)
Full Name (As per ID document)

Ngày cấp/Nơi cấp
Date of issuance/Place of issuance

Quốc tịch
Nationality

Địa chỉ cư trú ở quốc gia mang quốc tịch 
còn lại
Residential address at the remaining country 

Ngày hết hạn hiệu lực 
Expiry date

Họ tên (theo giấy tờ tùy thân)
Full Name (As per ID document)

Khai báo bổ sung về quốc tịch khác
Additional declarations about other nationality(ies)

Số Hộ chiếu
Passport number

Số Hộ chiếu
Passport number

Số Hộ chiếu
Passport number

Số Hộ chiếu
Passport number



Xác nhận lại việc uỷ quyền điều hành Tài Khoản
Reconfirmation of account authorization
Trong trường hợp Khách Hàng bổ nhiệm Người Đại Diện Theo Pháp Luật mới, Kế Toán Trưởng hoặc Người phụ trách kế toán mới, vui lòng xác nhận lại danh sách những 
người được ủy quyền  sau đây/ In the event that the Customer appoints a new Legal Representative, Chief Accountant, or Person in charge of accounting, please reconfirm 
the list of authorized persons as follows:

Người Điều Hành Tài Khoản 
Set as Account Signatory (AS)

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Họ tên
Full name

Người Được Ủy Quyền của Người Đại Diện Theo Pháp Luật
Authorised Persons of Legal Representative

Đại Diện Hợp Pháp
Set as Authorized Person (AP)

Người Được Ủy Quyền của Kế Toán Trưởng hoặc Người phụ trách kế toán 
Authorised Persons of Chief Accountant or of PIC of accounting

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Số tài khoản/ Account number  Số tài khoản/ Account number

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):

Người Điều Hành Tài Khoản 
Set as Account Signatory (AS)

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Họ tên
Full name



Được ủy quyền để cung cấp cho Ngân Hàng bất kì thông tin và chứng từ nào liên quan đến Tài Khoản đồng thời các Đại Diện Hợp Pháp được ủy quyền để yêu cầu Ngân 
Hàng cung cấp thông tin hoặc xác nhận liên quan đến các Tài Khoản, và nhận phản hồi từ Ngân Hàng liên quan đến các yêu cầu này.
Be authorised to provide the Bank with any information and documents in relation to the Account and the Authorised Persons be authorised to request the Bank for any information or confirmation in 
relation to the Accounts and to receive responses from the Bank relating to these requests.

Cung Cấp Thông Tin Tài Khoản
Provision of Account Information

HUỶ / CANCEL

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank.

 

SỬA ĐỔI hoặc THÊM MỚI/ AMEND OR ADD NEW
Lưu ý: Tối đa 5 người bao gồm những người đã đăng ký trước đây/ Note: Maximum 5 people including previously registered people

Sửa đổi
Amend

Thêm mới
Add new

Số điện thoại
Mobile phone

Thư điện tử
Email

Họ tên
Full name

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Họ tên
Full name



Số tiền bất kỳ 
Any amount

đến 
Up to

đến 
Up to

đến 
Up to

Từ 
Above

Các Hạn Mức Phê Duyệt được cộng dồn, ví dụ:  
các Đại Diện Hợp Pháp cũng được phê duyệt số  
tiền thấp hơn.
Authorisation Limits are cumulative, e.g. these Authorised  
Persons may also approve lower amounts.

Ví dụ. [Một A và Một B HOẶC Một A và Một C HOẶC Hai B] kèm theo con dấu. 
E.g. “[One A and One B OR One A and One C OR Two Bs] plus stamp”. 

Các giao dịch ngoại tệ sẽ được tính dựa trên Hạn Mức Phê Duyệt tương đương bằng VND được nêu ở 
trên, theo tỷ giá hối đoái được xác định bởi Ngân Hàng.  
Hạn Mức Phê Duyệt sẽ áp dụng cho tất cả Người Phê Duyệt.
Foreign currency transactions will be calculated based on the VND-equivalent Authorisation Limits indicated above, 
according  to the exchange rate as determined by the Bank.
The Authorisation Limits will apply to all Authorisers.

Hạn Mức Phê Duyệt 
Authorisation Limits

đến 
Up to

Điều kiện chữ ký/ Thẩm quyền phê duyệt 
Signing requirements/ Approval Mandate

Các Hạn Mức Phê Duyệt
Authorisation Limits

Tiền tệ mặc định là Đồng. Nếu là loại tiền khác, vui lòng ghi rõ bên dưới. 
The default currency is VND. For other currency, please specify below.

PHẠM VI ÁP DỤNG / SCOPE OF APPLICATION

Số tài khoản/ Account number Số tài khoản/ Account number 

Số tài khoản/ Account number            Số tài khoản/ Account number

Số tài khoản/ Account number   Số tài khoản/ Account number

Điều Kiện Chữ Ký / Thẩm Quyền Phê Duyệt khác 
Other Signing Requirement/Approval Mandate

Vui lòng điền số Quyết định/Nghị Quyết và các số tham chiếu của các tài liệu có liên quan nếu chọn lựa chọn này. 
The Decision/Resolution number and reference numbers of related documents must be provided if this option is selected.

Áp dụng đối với TẤT CẢ các Tài Khoản của chúng tôi tại Ngân Hàng / Apply to ALL our Accounts at the Bank 

Chỉ áp dụng đối với (các) Tài Khoản sau đây / Only apply to the following Account(s):



Thẩm quyền điều chỉnh các thay đổi sau này
Authority for subsequent amendments

Hội Đồng Thành Viên/Hội Đồng Quản Trị/Đại Hội Đồng Cổ Đông/Chủ Tịch Công Ty/Chủ Sở Hữu với nghị quyết/quyết định liên quan 
The Members’ Council/Board of Management/ General Meeting of Shareholders/ President/Owner with a relevant resolution/decision

Người Đại Diện Theo Pháp Luật
Legal Representative

Khác, vui lòng nêu rõ:
Others, please specify:

Nghị Quyết/ Quyết Định của Hội Đồng Thành Viên/ Hội Đồng Quản Trị/ Đại Hội Đồng Cổ Đông/Chủ Tịch Công Ty/Chủ Sở Hữu 
Resolution/ Decision of Members’ Council/ Board of Management/ General Meeting of Shareholders/ President/ Owner

• Đối với Thẩm Quyền Liên Quan Đến Tài Khoản và các Đại Diện Hợp Pháp (bao gồm cả những sửa đổi tiếp theo): thông thường sẽ
được phê duyệt bởi Người Đại Diện Theo Pháp Luật của Khách Hàng TRỪ KHI Điều Lệ của Khách Hàng có quy định khác. Trong
trường hợp đó, Khách Hàng phải nộp các nghị quyết hoặc quyết định phù hợp cho Ngân Hàng.
With respect to Authority in Relation to Accounts and the Authorized Persons (including subsequent amendments thereto): which are
generally approved by Legal Representative of the Customer UNLESS the Customer’s Charter states otherwise. In such case, proper
resolution or decision is a must and shall be submitted to the Bank.

• Đối với Thẩm Quyền Liên Quan Đến Giao Dịch Hối Đoái và các Đại Diện Hợp Pháp (bao gồm cả những sửa đổi tiếp theo): Khách
Hàng phải cung cấp cho Ngân Hàng nghị quyết hoặc quyết định phù hợp từ Hội Đồng Thành Viên/ Hội Đồng Quản Trị/ Đại Hội Đồng
Cổ Đông/ Chủ Tịch Công Ty/ Chủ Sở Hữu (tùy thuộc loại hình doanh nghiệp, và quy định tại Điều Lệ của Khách Hàng) khi giá trị
Giao Dịch Hối Đoái vượt quá hạn mức phê duyệt bởi Người Đại Diện Theo Pháp Luật của Khách Hàng theo quy định tại Điều Lệ,
quy chế nội bộ và các giấy phép, văn kiện thành lập hoạt động của Khách Hàng tại thời điểm mở Tài Khoản hoặc trước khi ký kết các
xác nhận, văn bản, thỏa thuận có liên quan nhằm thực hiện các Giao Dịch Hối Đoái.
With respect to Authority in Relation to FX Transactions and the Authorized Persons (including subsequent amendments thereto): the
Customer shall, when opening Accounts or prior to executing relevant confirmations, documents, agreements for performing the FX
Transactions, submit to the Bank proper resolution or decision from the Members’ Council/Board of Management/ General Meeting of
Shareholders/ President/ Owner (subject to the Customer’s corporate status, and requirements stated in the Customer’s Charter)
once value of the FX Transactions exceed approving limit of Legal Representative pursuant to the Customer’s Charter, internal rules
and licenses, institutional documents.

• Mẫu nghị quyết/quyết định mà Ngân Hàng cung cấp chỉ mang tính tham khảo. Khách Hàng chịu trách nhiệm phát hành Nghị quyết/
Quyết định có hình thức và nội dung phù hợp với yêu cầu của mình.
Board resolution/decision templates provided by the Bank are for reference only. The Customer shall be responsible for issuing a
resolution/decision in a form acceptable to it.

• Để thuận tiện, các nghị quyết/quyết định nên được lập dưới dạng phê duyệt “không có thời hạn” và “toàn diện” cho mọi giao dịch của
Khách Hàng với Ngân Hàng trong tương lai.
For convenience, the resolution/decision should be made in the form of “evergreen” and “blanket” approval for all transactions of the
Customer with the Bank in the future.

(Vui lòng tham khảo phần bên dưới “Nghị Quyết/Quyết Định Của Hội Đồng Thành Viên/ Hội Đồng Quản Trị/ Đại Hội Đồng Cổ Đông/Chủ 
Tịch Công Ty/Chủ Sở Hữu” trước khi lựa chọn.
Kindly refer to the below section “Resolution/ Decision of Members’ Council/ Board of Management/ General Meeting of Shareholders/ 
President/ Owner” before selection).

Chúng tôi xác nhận rằng bất kỳ thay đổi nào liên quan đến Thẩm Quyền Liên Quan Đến Tài Khoản và Thẩm Quyền Liên Quan Đến Giao Dịch 
Hối Đoái hoặc liên quan đến các Đại Diện Hợp Pháp sẽ được quyết định và phê duyệt bởi: 
We confirm that any amendment to the Authority in relation to Accounts and Authority in relation to FX transactions or the Authorised 
Persons shall be decided and approved by:



United Overseas Bank (Vietnam) Limited 
TB_v10.2025

Khách Hàng xác nhận rằng (những) người ký tên dưới đây được ủy quyền hợp lệ và có thẩm quyền ký Đơn Yêu Cầu này thay 
mặt Khách Hàng/ The Customer acknowledges that the person(s) signed below is duly authorised and has the power to 
execute this Request Form on behalf of the Customer.

Chữ ký của Người Đại Điện Theo Pháp Luật hoặc Những Người Đại Diện Hợp Pháp của Khách Hàng & Con dấu Công ty 
Legal Representative or Authorised Persons of the Customer’s signature & Company Stamp

PHẦN DÀNH CHO NGÂN HÀNG/ FOR BANK USE ONLY

Chữ ký của đại diện hợp pháp và con dấu của Ngân Hàng TNHH Một thành viên United Overseas Bank (Việt Nam) 
Signature of authorized representative of the United Overseas Bank (Vietnam) Limited and the Bank's stamp 

XÁC NHẬN CỦA KHÁCH HÀNG
Customer's confirmation

Đơn Yêu Cầu này được lập thành một (01) bản gốc song ngữ bằng tiếng Anh và tiếng Việt được giữ bởi Ngân Hàng, và Ngân Hàng 
sẽ cung cấp cho Khách Hàng một (01) bản sao được sao y bản chính bởi Ngân Hàng nếu có yêu cầu từ Khách Hàng. Vui lòng chỉ 
định bên dưới:
This Request Form is issued in one (01) bilingual original in English and Vietnamese which be kept by the Bank, and the Bank shall 
provide Customer with one (01) certified true copy by the Bank upon receipt of Customer's request. Please indicate your option: 

Chúng tôi không yêu cầu bản sao y / We do not request for any certified true copy.

Chúng tôi yêu cầu 1 (một) bản sao y / We request to provide us with one (1) certified true copy.

Người nhận / Recipient

+ 

Số liên lạc / Contact number

Nhận bởi / Attended by: Được kiểm tra bởi / Verified by: Được phê duyệt bởi / Approved by: 

Họ tên / Name: 
Ngày / Date: 

Căn cước công dân/Căn cước/Hộ chiếu 
National ID number/Passport

Địa chỉ/ Address

Họ tên / Name: 
Ngày / Date: 

Họ tên / Name: 
Ngày / Date: 
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